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Funzioni comunicative

•  Indicare quantità non precise

Grammatica

• Inde�niti molto, tanto, poco, troppo, abbastanza, niente, nulla

• Macché
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1   I segni zodiacali 

Ascolta e leggi il dialogo a voce alta.

A: Secondo te i segni zodiacali in�uenzano il carattere di una persona?

B: Guarda, assolutamente no!

A: Io non sono d'accordo. Dai, proviamo, di che segno sei?

B: Sono gemelli

A:

Allora, dice che i gemelli sono irrequieti e troppo impazienti, che amano 

raccogliere molte informazioni e che sono poco permalosi. In più dice che sono 

sensibili e con una vena artistica.

B:  Interessante. E cosa dice del Toro? Sai, mio marito….

A:
Lasciami vedere… allora, sono abbastanza tranquilli, molto pazienti, dolci e 

leali, ma possono arrabbiarsi tanto se si sentono manipolati o traditi.

B: Ho capito. Senti, che rivista è quella che stai leggendo?

A:
Si chiama Grazia, è una rivista settimanale. Non mi dirai che la vuoi comprare 

anche tu?!

B: Ma no, non ci penso per niente!

La parola macché esprime un’opposizione, un ri�uto, una negazione rispetto a qualcosa e 

può essere usato da solo e può accompagnare una parola.

 ▪ Sei triste?

 ▫ Macché triste! Sono solo stanco. 

 ▫ Macché! Sono solo stanco.
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2  Niente, nulla e abbastanza 

NIENTE  e NULLA

Indicano la mancanza parziale o totale di qualcosa. Sono degli avverbi quindi sono invariabili.

 ▪ Non ci penso per niente!

  Não penso nisso de forma alguma.

 ▪ Non mi piaceva niente / nulla in negozio.

  Não gostei de nada na loja.

ABBASTANZA 

Si tratta di un altro avverbio, quindi è invariabile ed indica una quantità su�ciente o media.

 ▪ Sono abbastanza tranquilli. 

  São razoavelmente tranquilos.

 ▪ Luca è abbastanza alto da toccare il canestro con le mani.

  Luca é alto o su�ciente para chegar ao cesto (basquete) com as mãos.

3  Poco e un po’

POCO 

Indica una quantità scarsa e può essere un avverbio oppure un aggettivo. In questo ultimo 

caso, varia in genere e numero (poco, poca, pochi, poche)

 ▪ Sono poco permalosi.

  São pouco sensíveis / melindrosos.
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 ▫ Ho comprato poche mele e pochi biscotti.

  Comprei poucas maçãs e poucos biscoitos.

 ▪ Ho dormito poco.

  Eu dormi pouco.

 

UN + PO’

 ▫ Ho dormito un po’.

  Eu dormi um pouco.

 

 ▪ Solo un po’, grazie.

  Só um pouco, obrigada.

Un po' si usa con alcune espressioni:

 ▫ Guarda un po’ chi c’è!

  Olha só quem está aqui!

 ▪ Mi sono divertito un bel po’!

  Eu me diverti demais!

https://www.facebook.com/sarabaroneitaliano
https://www.instagram.com/sarabaroneitaliano/
https://www.youtube.com/c/sarabaroneitaliano
https://www.sarabarone.com.br


sarabaroneitaliano

Gli Inde�niti 66
Modulo quattro

5

4  Parecchio, molto, tanto e troppo 

PARECCHIO 

Indica una grande quantità e può essere un avverbio oppure un aggettivo. In questo ultimo 

caso, varia in genere e numero (parecchio, parecchia, parecchi, parecchie).

 ▪ Il nuovo �lm di Benigni mi è piaciuto parecchio.

  O novo �lme de Benigni me agradou bastante.

 ▫ Ho comprato parecchie mele e parecchi limoni.

  Eu comprei bastantes maças e bastantes limões.

MOLTO

Indica una grande quantità e può essere un avverbio oppure un aggettivo. In questo ultimo 

caso, varia in genere e numero (molto, molta, molti e molte).

 ▪ Sono abbastanza tranquilli, molto pazienti.

  São razoavelmente tranquilos, muito pacientes.

 ▫ Ho comprato molti libri e molte riviste scienti�che.

  Eu comprei muitos livros e muitas revistas cienti�cas.

TANTO 

Indica una grande quantità e può essere un avverbio oppure un aggettivo. 

In questo ultimo caso, varia in genere e numero (tanto, tanta, tanti e tante). 

Tanto e molto sono due parole che spesso sono interscambiabili.

 ▪ Mi piace tanto / molto la lingua italiana.

  Gosto tanto / muito da língua italiana.
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 ▫ Ho tanti / molti amici italiani.

  Eu tenho tantos / muitos amigos.

TROPPO 

Indica una quantità eccessiva, esagerata e può essere un avverbio oppure un aggettivo. 

In questo ultimo caso, varia in genere e numero varia in genere e numero (troppo, troppa, 

troppi e troppe).

 ▪ Ho mangiato troppo, vado a dormire.

  Comi demais, vou dormir.

 ▫ Quest'anno ho comprato troppi vestivi.

  Este ano comprei vestidos demais.

Curiosità

Vedere le stelle: 

signi�ca provare un dolore fortissimo.

Passare dalle stelle alle stalle: 

signi�ca passare da una situazione positiva a 

una negativa.
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Esercizi 66

1  Indica l’opzione corretta

a)  Poche / Molta  gente non mangia più la carne.

b) Purtroppo questo mese siamo andati a trovare i miei  poche / poca  volte.

c) Lucia mangia  troppo / parecchi  dolci, le verrà il diabete.

d) È meglio avere  poci / pochi  amici, ma buoni.

e) Ho  troppo / niente  sonno, quanto manca alla �ne del �lm?

f) Purtroppo non c’è  nulla / tanto  di vegetariano in questo ristorante.

g) Non sto facendo  niente / parecchio  in questa settimana, sono in vacanza.

h) Oggi ho dedicato  niente / poco  tempo a mio marito.

i) Ieri abbiamo mangiato  molte / tanto  gelato che ci è venuto mal di pancia.

j) Cosa ne pensi di questo computer? Ti sembra  troppo / pochi  caro?

k) Ho  parecchia / nulla  fame oggi, andiamo in pizzeria?

l) Vuoi la pasta? Sì, solo  poco /un po’ .

m) Ti ti sei divertito? Sì, un bel  po’ / poco .

2  Completa con le parole suggerite

un po’ poche niente molti parecchio

• Oggi non mi sento bene, non ho voglia di fare .

• Mio fratello è stato a casa perché ha avuto  da fare. 

• Vorrei  di prosciutto per favore.

• Al bar ci sono  persone.

• Quanti vestiti hai? Ne ho .
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3  Completa le frasi.

Secondo me gli italiani sono un po’   e molto .

Mi piace parecchio .

Mangio pochi  perché .

Leggo  riviste.

Mi piace troppo .

Viaggio  perché .

4  Traduci dal portoghese all’italiano.

1) Os meus primos são pessoas irrequietas e impacientes demais.

2) Olha só quem está aqui!

3) Meu irmão é razoavelmente tranquilo e muito paciente.

4) Comprei poucas maçãs e poucos biscoitos.
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5  Ascolta, leggi il testo e registra la voce.

Gli italiani e l’oroscopo 

Gli psicologi dicono che leggere il nostro pro�lo, o quello di altre persone, trasmette una 

sensazione rassicurante. Il 90% degli italiani dichiara di leggere, anche solo occasionalmente, 

l’oroscopo. Sono quindi pochissimi quelli che riescono a resistere a questa tentazione. Almeno 

4 su 10 si a�dano poi a maghi, cartomanti e simili.

Gli italiani sono quindi un popolo di superstiziosi? Secondo molti psicologi siamo tutti 

suggestionabili e, per questo, tendiamo a modi�care la realtà nel senso delle predizioni. La 

nostra predisposizione, infatti, altera il modo di vivere delle situazioni. Chi si sente fortunato, 

per esempio, tende ad essere aperto e solare, generando simpatia negli altri.

Os italianos e o horóscopo 

Os psicólogos dizem que ler o nosso per�l, ou de outras pessoas, transmite uma sensação 

tranquilizadora. 90% dos italianos italiana declara ler o horóscopo, mesmo que apenas  

ocasionalmente. Portanto, são pouquíssimos aqueles que conseguem resistir a esta tentação. Pelo 

menos 4 em cada 10 consultam com gurus, cartomante e outros. 

Os italianos são, portanto, um povo supersticioso? Segundo muitos psicólogos, todos somos 

in�uenciáveis   e, de fato, altera o modo de ver as situações. Quem se sente com sorte, por exemplo, 

tende a ser aberto e alegre, gerando simpatia aos outros.
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Soluzioni 66

1.  a) Molta;  b) poche; c) parecchi; d) pochi; e) troppo; f ) nulla; g) niente; h) poco; i) tanto;

 j) troppo; k) parecchia; l) un po’; m) po’

2.  1) niente;  2) parecchio; 3) un po’; 4) poche; 5) molti 

3.  Attività libera

4.  1) I miei cugini sono persone irrequiete e troppo impazienti.

 2) Guarda un po’ chi c’è!

 3) Mio fratello è abbastanza tranquillo e molto paziente.

 4) Ho comprato poche mele e pochi biscotti.

5.  Attività di lettura
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